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See the notice on TED website

409580-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico – Planungsleistungen von 
Verkehrsanlagen (807+808+823)
OJ S 113/2026 15/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Dortmunder Stadtwerke AG
Correo electrónico: k.schroeder@dsw21.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planungsleistungen von Verkehrsanlagen (807+808+823)
Descripción: Planungsleistung für die Erneuerung der vorgezogenen Abzweiganlage BWD 
01+02 einschl. Gleiserneuerung von insgesamt ca. 570m im Bereich der 
Straßenbahnhaltestelle Dorstfeld Betriebshof.
Identificador del procedimiento: 922f3412-3785-4196-8c66-b3f938dc1dfc
Identificador interno: 3661350
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Dorstfelder Hellweg  
Localidad: Dortmund
Código postal: 44149
Subdivisión del país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDFDQR6# 1. Der Auftraggeber 
ist Sektorenauftraggeber gemäß § 98 Nr. 4 GWB. Der ausgeschriebene und zu vergebene 
Auftrag steht in Zusammenhang mit Tätigkeiten auf dem Gebiet des Verkehrs 
(Sektorentätigkeit nach § 1 Abs. 1 SektVO) nach Nr. 4 der Anlage zu § 98 Nr. 4 GWB. Der 
Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb 
nach den Vorschriften des 4. Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), 
der Sektorenverordnung (SektVO) durch. 2. Die Teilnahmeantragsunterlagen sind unter dem 
angegebenen Link downloadbar. Die Teilnahmeanträge sind bis zu der unter Abschnitt IV.2.2) 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/409580-2026
mailto:k.schroeder@dsw21.de
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genannten Frist über den Vergabemarktplatz digital einzureichen. 3. Bei fremdsprachigen 
Bescheinigungen ist eine Übersetzung auf Kosten des Bewerbers beizufügen. 4. Eine 
Erstattung von Kosten/Aufwendungen oder Vergütung für die Erstellung von 
Teilnahmeanträgen oder Angeboten sowie die Teilnahme an dem Verhandlungsverfahren im 
Übrigen durch die Auftraggeberin findet nicht statt. 5. Der Auftraggeber sieht aus technischen 
und wirtschaftlichen Gründen (§ 97 Abs. 3 S. 3 GWB) von der Aufteilung des Auftrages in 
Teillose ab. 6. Es wird darauf hingewiesen, dass sowohl im gesamten Vergabeverfahren als 
auch während der gesamten Vertragsabwicklungsdauer als Vertragssprache ausschließlich 
die deutsche Sprache zur Anwendung kommt. 7. Auskunftsersuchen der interessierten 
Unternehmen/Bewerber zum Teilnahmewettbewerb sind ausschließlich über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabemarktplatzes zu richten. Telefonische Auskünfte werden 
nicht erteilt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Participación en una organización delictiva: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die zwingenden 
und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Fraude: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 
GWB.
Corrupción: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Insolvencia: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
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Falta profesional grave: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123 und 124 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistungen von Verkehrsanlagen (807+808+823)
Descripción: Der Auftragnehmer erbringt die Fachplanung für Verkehrsanlagen gemäß HOAI § 
47 i. V. m. Anlage 13 für die Leistungsphasen 1 bis 3 sowie Leistungsphase 5. Die 
Leistungsphase 4 ist nicht Bestandteil dieser Ausschreibung. Die Planung des 
Auftragnehmers umfasst die vollständige Erneuerung der Abzweig- und Gleisanlage 
einschließlich: - geometrischer Anpassungen im Bestand - Berücksichtigung der vom 
Auftraggeber bereitgestellten Vorunter- lagen und Vorgaben zur konstruktiven Ausarbeitung 
der Gleisan- lagen und Abzweiganlage (bestehend aus 2 Weichen und Kreuzung) - 
Berücksichtigung angrenzender Oberflächen und Entwässerung
Identificador interno: 3661350

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71322500 Servicios de diseño técnico de instalaciones de tráfico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Dorstfelder Hellweg  
Localidad: Dortmund
Código postal: 44149
Subdivisión del país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Im Rahmen der Einreichung des Teilnahmeantrages sind 
sämtliche der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) 
beizubringen. Für die Erstellung und Einreichung des Angebots müssen die von der 
Vergabestelle zur Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Unterlage 
zum Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vordrucke sowie die geforderten 
Unterlagen müssen dem Teilnahmeantrag vollständig beigefügt werden. Sämtliche Unterlagen 
sind elektronisch einzureichen; geforderte Unterschriften sind eigenhändig zu leisten. Im Falle 
einer Bewerbergemeinschaft sind sämtliche unter Punkt 1 bis 11 aufgeführten Unterlagen 
jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die nachfolgend 
aufgeführten Unterlagen können für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. 
1) Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars I "Eigenerklärung zur Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft" Formular I zu 
erbringen, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 2) Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaftsmitglieder. Die Erklärung ist 
durch die Abgabe des Formulars II "Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. 
der Bewerbergemeinschaftsmitglieder" Formular II zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 3) Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG Hierzu ist die 
Anlage 11a, Formular III "Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 4) Eigenerklärung zum Unternehmen mit Hauptsitz 
des Unternehmens, Gründungsjahr, Gesellschaft/ggf. Konzernzugehörigkeit, Standort, von 
den der Auftraggeber betreut werden soll incl. Beschäftigtenzahl gesamt, Vollzeitbeschäftigte, 
Teilzeitbeschäftigte, Auszubildende, davon tätig für den Bereich Planungsleistungen von 
Verkehrsanlagen nach BOStrab Die Erklärung ist durch die Abgabe des Formulars IV 
"Eigenerklärung zum Unternehmen" Formular IV zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 5) Eigenerklärung, dass der Bewerber eine 
Betriebshaftpflichtver-sicherung mit Mindestdeckungssummen in Höhe von 5 Mio. EUR für 
Personenschäden, 5 Mio. EUR für Sachschäden und 5 Mio. EUR für Vermögensschäden hat 
bzw. im Auftragsfall unverzüglich abschließen wird. Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars V "Erklärung zu der Betriebshaftpflichtversicherung" Formular V zu erbringen, das 
den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 6) Erklärung über den Gesamtumsatz in den 
letzten 3 Jahre über den Umsatz im Bereich Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach 
BOStrab während desselben Zeitraumes. Hierzu ist die Formular VI "Erklärung zu den 
vergleichbaren Umsätzen den Ausschreibungs-unterlagen beigefügt. 7) Für die Angabe der 
Unternehmensreferenzen ist das Formular Formular XIII "Unternehmensreferenzen im Bereich 
Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach BOStrab" zu verwenden, das der Unterlage 
zum Teilnahmewettbewerb beigefügt ist. Das Formular ist von jedem Bewerber auszufüllen. 
Bei Bewerber- gemeinschaften kann dieses von jedem Mitglied oder von der 
Bewerbergemeinschaft als solche ausgefüllt werden. Das Formular ist zudem auch von 
Subunternehmen auszufüllen, auf deren technische Leistungsfähigkeit sich der Bewerber 
beruft (Eignungsleihe). Hierzu ist das Formular VII zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren anzugeben, andernfalls erfolgt ein Ausschluss. 8) Verzeichnis der 
Unterauftragnehmer Leistungen Hierzu ist das Formular XIV " Verzeichnis der 
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Unterauftragnehmer Leistungen" zu verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt 
ist. 9) Technische Ausrüstung. Hierzu ist das Formular XV " Eignungsleihe 
Verpflichtungserklärung des Dritten zur Eignungsleihe" zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 10) Vertraulichkeitsvereinbarung Für die Abgabe der 
Vertraulichkeitsvereinbarung reichen Sie bitte das von Ihnen unterschriebene Dokument 
(Anlage C Vertraulichkeitsvereinbarung) im Rahmen des Teilnahmeantrages ein. 11) 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des 
Rates vom 8. April 2022 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 22 der Verordnung (EU) 2023/1214 
des Rates vom 23. Juni 2023 Hierzu ist die "Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k " zu 
verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 12) Ein aktueller 
Handelsregisterauszug ist mit den Teilnahme-unterlagen einzureichen.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der Zuschlag erfolgt auf das wirtschaftlichste Angebot
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDFDQR6/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Vergabemarktplatz NRW
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDFDQR6
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß der gesetzlichen Regelungen können fehlende 
Nachweise und Unterlagen durch die Vergabestelle nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Entsprechend der 
Ausschreibungsunterlagen (LV) in Verbindung mit der HOAI
Facturación electrónica: Obligatoria

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
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Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Entsprechend der HOAI

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen bei 
der Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB muss ein 
Nachprüfungsantrag spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingelegt werden. Nach Ablauf dieser Frist 
ist der Antrag unzulässig.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Dortmunder Stadtwerke AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Dortmunder Stadtwerke AG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Dortmunder Stadtwerke AG
Número de registro: HRB 2391
Dirección postal: Deggingstraße 40
Localidad: Dortmund
Código postal: 44141
Subdivisión del país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle
Correo electrónico: k.schroeder@dsw21.de
Teléfono: +49 231955-2279
Fax: +49 231955-3425
Dirección de internet: http://www.dsw21.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: DEA33
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49251 4112165

mailto:k.schroeder@dsw21.de
http://www.dsw21.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
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Fax: +49251 4110
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c8d76f40-930d-462b-869a-b34f5610eb28  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 12/06/2026 14:04:30 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 409580-2026
Número de la edición del DO S: 113/2026
Fecha de publicación: 15/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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